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ילָךְ  נִישׁוּ דִּ ר כְּ א, הֲוָה אַדְכַּ א דָּ תָּ פַרְשְׁ יָא מְהֵימָנָא, בְּ רַעִִ
יב )במדבר כז( )עלה( )דף ר''פ  כְתִּ דִּ עָלְמָא,  לְהַהוּא 
ע''א( אֶל הַר הָעֲבָרִים הַזֶּה הַר נְבוֹ וְגוֹ', וְרָאִיתָ אוֹתָהּ 
ר נֶאֱסַף אַהֲרֹן אָחִיךָ וְגוֹ'.  אֲשֶׁ ךָ וְגוֹ', כַּ וְנֶאֱסַפְתָּ אֶל עַמֶּ
א, אִית לָךְ לְאָהַדְרָא לְעָלְמָא וּלְהַחֲיוֹת,  תָּ רְשְׁ וּבְהַאי פַּ
א  א דָּ תָּ פַרְשְׁ רָא בְּ רָאֵל, וּלְאִתְחַבְּ יִשְׂ וּלְאַעֲלָא לְאַרְעָא דְּ
נוֹתֵן  הִנְנִי  כה(  )במדבר  הּ,  בָּ יב  כְתִּ דִּ ילָךְ,  דִּ ה  כַלָּ בְּ
א  א לָא אָמַר לָךְ קוּדְשָׁ לוֹם. וּבְגִין דָּ רִיתִי שָׁ לוֹ אֶת בְּ
הֵא  תְּ אַנְתְּ  יהּ,  מִנֵּ דְּ עֲלֵה.  א  אֶלָּ רֵד,  הָכָא  הוּא  רִיךְ  בְּ

רָאֵל. יִשְׂ עָאל לְאַרְעָא דְּ
אֶת  אִישׁ  יָדַע  וְלאֹ  לד(  )דברים  ךְ,  בָּ אָמַר  דְּ וּמַה 
א,  לִבָּ אֲטִימִין  לְאִינּוּן  וַי  הַזֶּה.  הַיּוֹם  עַד  קְבוּרָתוֹ 
הֲוֵית  דַּ ילָךְ,  דִּ קְבוּרָה  יַדְעֵי  לָא  דְּ עַיְינִין,  סְתִימִין 
לָא יֵיעוּל לָךְ  רִיךְ הוּא, דְּ א בְּ עֵי רַחֲמֵי מְקוּדְשָׁ אַנְתְּ בָּ
הוּא  הֲדָא  מֵת.  מִתְקְרֵי  אַנְתְּ  בָהּ  דְּ קְבוּרָה,  הַהוּא  בְּ
אֵי  שָׁ י מֵת. וְאִינּוּן טִפְּ ה עַבְדִּ דִכְתִיב, )יהושע א( מֹשֶׁ
יתָה, לְנָפְקָא מֵהַאי  ה הֲוָה מְפָחֵד מִמִּ אַמְרִין, וְכִי מֹשֶׁ
רְיָין. וְאִינּוּן לָא יַדְעִין  אַר בִּ שְׁ אָתֵי, כִּ עָלְמָא, לְעָלְמָא דְּ

ילָךְ אֵיךְ הִיא. ילָךְ, וּמוֹתָא דִּ קְבוּרָה דִּ דִּ
לָאָרֶץ  חוּצָה  מֵתֵי  דְּ מַתְנִיתִין,  מָארֵי  אוֹקְמוּהָ  הָכִי  דְּ
לְהַחֲיוֹת,  עֲתִידִים  אֵינָם  דְּ אַמְרֵי  לָא  ים.  חַיִּ אֵינָם 
א הָכָא  תִים. אֶלָּ ית הַמֵּ תְחִיַּ פְרִין בִּ ךְ הֲווֹ כַּ אִלְמָלֵי כַּ דְּ
הֲגוּנָה  לָאו  דְּ צוּלְמָא  בְּ ילֵיהּ  דִּ קְבוּרָה  רַבְרְבָא,  רָזָא 
מָיִם,  לִי  בְּ וְעָיֵף  ה  צִיָּ אֶרֶץ  )תהלים מב(  אִיהִי  דְּ לֵיהּ, 
א תּוֹרָה, וּבָהּ )ישעיה נג( לאֹ תֹאַר לוֹ  וְלֵית מַיִם אֶלָּ
וְנִרְאֵהוּ  צוּלְמָא,  הַהוּא  בְּ לֵיהּ  חָזִי  דְּ וּמַאן  הָדָר.  וְלאֹ 
עְיָה  יְשַׁ נְבוּאַת  א,  דָּ וּבְגִין  וְנֶחְמְדֵהוּ.  מַרְאֶה  וְלאֹ 

י, קָא רָמִיז עָלֵיהּ. יל עַבְדִּ כִּ ה יַשְׂ )ישעיה נב( הִנֵּ
ן  מָּ לָא יְמוּת תַּ עֵי רַחֲמֵי דְּ וּבְגִין הַהוּא קְבוּרָה, הֲוָה בָּ
וְעָיֵף  רָעֵב  ה  צִיָּ אָרֶץ  בְּ הֲוָה  דְּ לְפוּם  לָאָרֶץ,  חוּצָה  בְּ
מַר  א אִתְּ אִיהִי אוֹרַיְיתָא. וּבְגִין דָּ דְּ לִי מַיִם,  וְצָמֵא בְּ
ילֵיהּ,  פְלּוּתָא דִּ עָלֵיהּ, עֲלֵה אֶל הַר הָעֲבָרִים הַזֶּה. מִשִּׁ
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ךְ לְאוֹתוֹ  לְּ סוּת שֶׁ נְּ רָה הִתְכַּ ה זוֹ נִזְכְּ פָרָשָׁ אֱמָן, בְּ רוֹעָה הַנֶּ
הָעֲבָרִים  הַר  אֶל  עֲלֵה  לב(  )דברים  תוּב  כָּ שֶׁ הָעוֹלָם, 
ךְ  עַמֶּ אֶל  וְנֶאֱסַפְתָּ  אוֹתָהּ  וְרָאִיתָ  וְגוֹ'.  נְבוֹ  הַר  הַזֶּה 
ה זוֹ  ר נֶאֱסַף אַהֲרֹן אָחִיךְ וְגוֹ' )שם(. וּבְפָרָשָׁ אֲשֶׁ וְגוֹ'. כַּ
רָאֵל,  נֵס לְאֶרֶץ יִשְׂ יֵשׁ לְךְ לַחֲזֹר לָעוֹלָם, וּלְהֵחָיוֹת, וּלְהִכָּ
הּ )במדבר  תוּב בָּ כָּ ךְ, שֶׁ לְּ ה שֶׁ לָּ כַּ ה זוֹ בַּ פָרָשָׁ ר בְּ וּלְהִתְחַבֵּ
לוֹם. וְלָכֵן לאֹ אָמַר לְךְ  רִיתִי שָׁ כה( הִנְנִי נֹתֵן לוֹ אֶת בְּ
ה  נּוּ אַתָּ מֶּ מִּ א עֲלֵה. שֶׁ אן רֵד, אֶלָּ רוּךְ הוּא כָּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ

רָאֵל. נֵס לְאֶרֶץ יִשְׂ כָּ תִּ
ךְ, )דברים לד( וְלאֹ יָדַע אִישׁ אֶת קְבֻרָתוֹ  אָמַר בְּ ֶ וּמַה שּׁ
עַד הַיּוֹם הַזֶּה, אוֹי לְאוֹתָם אֲטוּמֵי לֵב, סְתוּמֵי עֵינַיִם, 
רַחֲמִים  שׁ  מְבַקֵּ ה  אַתָּ הָיִיתָ  שֶׁ קְבוּרָתְךְ,  יוֹדְעִים  לּאֹ  שֶׁ
לּאֹ יַכְנִיס אוֹתְךְ לְאוֹתָהּ קְבוּרָה  רוּךְ הוּא שֶׁ דוֹשׁ בָּ מֵהַקָּ
ה  תוּב )יהושע א( מֹשֶׁ כָּ ה נִקְרָא מֵת. זֶהוּ שֶׁ הּ אַתָּ בָּ שֶׁ
הָיָה  ה  מֹשֶׁ וְכִי  אוֹמְרִים,  ים  שִׁ טִפְּ וְאוֹתָם  מֵת.  י  עַבְדִּ
א,  הַבָּ לָעוֹלָם  הַזֶּה  מֵהָעוֹלָם  לָצֵאת  יתָה,  מִמִּ מְפַחֵד 
בוּרָתְךְ וּמִיתָתְךְ  קִּ רִיּוֹת?! וְהֵם לאֹ יוֹדְעִים שֶׁ אָר הַבְּ שְׁ כִּ

אֵיךְ הִיא.
תֵי חוּץ לָאָרֶץ אֵינָם  מֵּ נָה, שֶׁ שְׁ רְשׁוּהָ חַכְמֵי הַמִּ ךָֹ פֵּ כָּ שֶׁ
אִלְמָלֵא  שֶׁ לְהֵחָיוֹת,  עֲתִידִים  אֵינָם  שֶׁ אָמְרוּ  לאֹ  ים.  חַיִּ
דוֹל.  אן סוֹד גָּ א כָּ תִים. אֶלָּ ת הַמֵּ תְחִיַּ ךְ הָיוּ כוֹפְרִים בִּ כָּ
סג(  )תהלים  הִיא  שֶׁ לוֹ,  הָגוּן  אֵינוֹ  שֶׁ בְצֶלֶם  קְבוּרָתוֹ 
א תּוֹרָה, וּבָהּ  לִי מַיִם, וְאֵין מַיִם אֶלָּ ה וְעָיֵף בְּ אֶרֶץ צִיָּ
רוֹאֶה אוֹתוֹ  )ישעיה נג( לאֹ תֹאַר לוֹ וְלאֹ הָדָר. וּמִי שֶׁ
וְלָכֵן  וְנֶחְמְדֵהוּ.  מַרְאֶה  וְלאֹ  וְנִרְאֵהוּ   - צֶלֶם  אוֹתוֹ  בְּ
י, רוֹמֵז עָלָיו. יל עַבְדִּ כִּ ה יַשְׂ עְיָה )שם נב( הִנֵּ נְבוּאַת יְשַׁ
לּאֹ יָמוּת  שׁ רַחֲמִים שֶׁ וּם אוֹתָהּ קְבוּרָה הָיָה מְבַקֵּ וּמִשּׁ
וְעָיֵף  רָעֵב  ה  צִיָּ אֶרֶץ  בְּ הָיָה  שֶׁ לְפִי  לָאָרֶץ,  חוּץ  בְּ ם  שָׁ
עָלָיו,  נֶאֱמַר  וְלָכֵן  הַתּוֹרָה.  הִיא  שֶׁ מַיִם,  לִי  בְּ וְצָמֵא 
פְלוּתוֹ הֶרְאָה לוֹ אֶת  עֲלֵה אֶל הַר הָעֲבָרִים הַזֶּה. מִשִּׁ
לּאֹ הָגוּן לְךְ,  מָקוֹם שֶׁ ה קָבוּר בְּ אַתָּ ב שֶׁ מַעֲלָתוֹ. אַף עַל גַּ
ר )תלבישני(,  הֵם עוֹר וּבָשָׂ ךְ, שֶׁ לְּ ים שֶׁ לִי לְבוּשִׁ עָרֹם בְּ
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ם  גַּ הַדּוֹר הוּא  יק  צַדִּ ל  כָּ כֵן  בְּ עֵינוּ.  שָׁ מִפְּ מְחֹלָל  וְהוּא  נג(: 

י  כִּ מֵעֲלֵיהֶם,  לְהָקֵל  רָאֵל,  יִשְׂ לַל  כְּ בִיל  שְׁ בִּ יִסּוּרִין  סוֹבֵל  ן  כֵּ

זֹהַּר )תצא רפ(: וְהוּא  "ל. וְכָתוּב בַּ נַּ יחַ כַּ בְחִינַת מָשִׁ הוּא בִּ

סָבֵל  דְּ וְזֶהוּ:  גִינַיְהוּ.  בְּ חֹל  אִתְעֲבִד  דְּ  – עֵינוּ  שָׁ מִפְּ מְחֹלָל 

לָשׁוֹן  בָר בְּ רִיכִין לְפָרֵשׁ הַדָּ צְּ אָמַרְנוּ, שֶׁ ׁ מַרְעִין. וְהַיְנוּ מַה שֶּ

פָרֵשׁ  מְּ שֶׁ כְּ י  כִּ בְחִינַת חֹל.  בִּ ה  נַעֲשֶׂ יְדֵי זֶה  י עַל  כִּ בִין,  מֵּ שֶׁ

מְקוֹמָם,  בָרִים בִּ ת הַדְּ ׁ דֶל קְדֻשַּ רֶךְ חֹל לְעֵרֶךְ גֹּ לְשׁוֹנוֹ, הוּא דֶּ בִּ

גָבְהֵי מְרוֹמִים. וְעַל יְדֵי זֶה  יק בְּ דִּ י הַצַּ יָּצְאוּ מִפִּ ׁ פִי מַה שֶּ כְּ

ר  אִתְעֲבִד חֹל, וּבִבְחִינָה זוֹ סָבֵל מַרְעִין לְכַפֵּ הוּא מְחֹלָל, דְּ

מֵחֲמַת  י  כִּ יְקָא,  דַּ עֵינוּ  שָׁ מִפְּ הוּא  זֶה  ל  כָּ אַךְ  רָאֵל.  יִשְׂ עַל 

"ל,  נַּ כַּ חֹל  דֶרֶךְ  בְּ רַק  בָרִים  הַדְּ יגִין  ׂ מַשִּ אָנוּ  אֵין  עֵינוּ,  שָׁ פְּ

ים הָרָמִים אֵינָם צְרִיכִים  י אֲנָשִׁ וְהוּא סָבֵל מַרְעִין. אַךְ לְגַבֵּ

יָּצָא  שֶׁ מוֹ  כְּ הֵם,  שֶׁ מוֹת  כְּ בָרִים  הַדְּ יגִים  ׂ מַשִּ הֵם  י  כִּ לָזֶה, 

יק: דִּ מֵהַצַּ
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אֲתָר  בַּ קָבוּר  אַנְתְּ  דְּ ב  גַּ עַל  אַף  מַעֲלָתֵיהּ,  לֵיהּ  אַחְזֵי 

אִינּוּן עוֹר  ילָךְ, דְּ ין דִּ לָא לְבוּשִׁ לָאו הָגוּן לָךְ, עָרוּם בְּ דְּ

וּמְטַלְטֵל  ילָךְ,  דִּ מֵאֲתָר  וָנָד  נָע  )תלבישני(,  ר  וּבָשָׂ

עָלָךְ,  מַר  אִתְּ דְּ יהּ,  עִמֵּ טִיבוּ  ת  עַבְדַּ דְּ נְחָס  פִּ הָא  י.  וְגָלֵּ

יד  יַעְבִּ אִיהוּ  הָא  לוֹם,  שָׁ רִיתִי  בְּ אֶת  לוֹ  נוֹתֵן  הִנְנִי 

ה  לָּ בָהּ כַּ ילֵיהּ. דְּ א דִּ תָּ פַרְשְׁ ק בְּ לַּ סְתְּ ךְ, וּבֵיהּ תִּ טִיבוּ עִמָּ

תֵיהּ. לָּ חָתָן עִם כַּ הּ, כֶּ תְיַיחֵד עִמָּ ן תִּ מָּ ילָךְ, תַּ דִּ

אִי  בקבורתך(,  לישראל  גדול  )תועלת  אַנְתְּ  הָא  דְּ

ה  לָּ מִכַּ לְבַר  א,  ישָׁ קַדִּ מֵאַרְעָא  לְבַר  קָבוּר  הֲוֵית  לָא 

מַר,  לוּתָא. וּבְגִינָךְ אִתְּ רָאֵל נָפְקִין מִגָּ ילָךְ, לָא הֲווֹ יִשְׂ דִּ

אִתְעָבִידַת חוֹל  עֵינוּ.  שָׁ מִפְּ מְחוֹלָל  וְהוּא  )ישעיה נג( 

מַר  אִתְּ דְּ ילָךְ,  דִּ קְבוּרָה  בִּ רָאֵל  יִשְׂ דְּ ע  וָפֶשַׁ חוֹבָה  גִין  בְּ

תִיב  כְּ וּמַה  יְא.  בַגַּ אוֹתוֹ  וַיִקְבּוֹר  לד(  )דברים  ךְ  בָּ

פֵל  שָׁ ל  כָּ א,  שֵׂ יִנָּ יא  גֶּ ל  כָּ ילָךְ. )ישעיה מ(  דִּ קְבוּרָה  בִּ

פָלִים  אִינּוּן שְׁ רָאֵל, דְּ אִינּוּן יִשְׂ גִינָךְ, דְּ א בְּ שֵׂ וְנָמוּךְ יִנָּ

אִינּוּן  דְּ לוּ,  פָּ יִשְׁ וְגִבְעָה  הַר  וְכָל  ן.  וְלִישָׁ אוּמָה  ל  מִכָּ

יעֲיָיא, וְגַסֵי הָרוּחַ. רַשִׁ

יתָ  עָשִׂ נְחָס שֶׁ קוֹמְךְ וּמְטֻלְטָל וְגוֹלֶה, הֲרֵי פִּ נָע וָנָד מִמְּ

לוֹ  נֹתֵן  הִנְנִי  כה(  )במדבר  נֶאֱמַר  עָלֶיךְ  שֶׁ טוֹב,  עִמּוֹ 

וּבוֹ  טוֹבָה,  ךְ  עִמְּ ה  יַעֲשֶׂ הוּא  הֲרֵי  לוֹם,  שָׁ רִיתִי  בְּ אֶת 

תְיַחֵד  ם תִּ ךְ, שָׁ לְּ ה שֶׁ לָּ הּ הַכַּ בָּ לּוֹ. שֶׁ ה שֶׁ רָשָׁ פָּ לֵּק, בַּ תִסְתַּ

תוֹ. לָּ חָתָן עִם כַּ הּ כְּ עִמָּ

ה )תועלת גדולה לישראל בקבורתך(, אִם  הֲרֵי אַתָּ שֶׁ

ה  לָּ לַכַּ מִחוּץ  ה,  דוֹשָׁ הַקְּ לָאָרֶץ  מִחוּץ  קָבוּר  הָיִיתָ  לאֹ 

לוּת, וּבִגְלָלְךְ נֶאֱמַר  רָאֵל יוֹצְאִים מֵהַגָּ ךְ, לאֹ הָיוּ יִשְׂ לְּ שֶׁ

וּם  יתָ חֹל מִשּׁ עֵינוּ. נַעֲשֵׂ שָׁ )ישעיה נג( וְהוּא מְחֹלָל מִפְּ

ךְ  בְּ אֱמַר  נֶּ שֶׁ ךְ,  לְּ שֶׁ בוּרָה  קְּ בַּ רָאֵל  יִשְׂ ל  שֶׁ ע  וָפֶשַׁ חֵטְא 

קְבוּרָתְךְ?  בִּ תוּב  כָּ וּמַה  י.  בַגַּ אֹתוֹ  קְבֹּר  וַיִּ לד(  )דברים 

א  שֵׂ יִנָּ וְנָמוּךְ  פֵל  שָׁ ל  כָּ א.  שֵׂ יִנָּ יא  גֶּ וְכָל  מ(  )ישעיה 

ה וְלָשׁוֹן.  ל אֻמָּ פָלִים מִכָּ הֵם שְׁ רָאֵל, שֶׁ הֵם יִשְׂ גְלָלְךְ, שֶׁ בִּ

י הָרוּחַ. עִים וְגַסֵּ הֵם הָרְשָׁ לוּ, שֶׁ פָּ וְכַל הַר וְגִבְעָה יִשְׁ

כי תצא רפ: תרגום ללשון הקודשזהר הקדוש- 

תורה קיח

נַז  כְּ אַשְׁ לְשׁוֹן  בִּ בָר  הַדָּ לְפָרֵשׁ  טוֹב  בָר,  דָּ אֵיזֶה  לּוֹמֵד  שֶׁ כְּ

יק הַדּוֹר  ל צַדִּ י כָּ בִין, ]וְהוּא טוֹבָה לְהָעוֹלָם[. וְהָעִנְיָן – כִּ מֵּ שֶׁ

תוּב  כָּ שֶׁ מוֹ  כְּ יחַ,  מָשִׁ חִינַת  בְּ הוּא  שֶׁ ה,  מֹשֶׁ חִינַת  בְּ הוּא 

ילהֹ"  יחַ. וְ"שִׁ ילהֹ; הַיְנוּ מָשִׁ י יָבֹא שִׁ )בראשית מט(: עַד כִּ

לַחֲבֵרוֹ  אֶחָד  אִים  נָּ הַתַּ קָרְאוּ  ן  וְעַל־כֵּ ה".  "מֹשֶׁ גִימַטְרִיָּא  בְּ

 . קָאָמְרַתְּ יר  פִּ שַׁ ה  מֹשֶׁ קא:(:  )שבת  אָמְרוּ  שֶׁ מוֹ  כְּ ה,  מֹשֶׁ

הֵם  הַחִדּוּשׁ  ל  שֶׁ בָרִים  הַדְּ אֵלּוּ  תּוֹרָה,  בַּ בָר  דָּ שׁ  חַדֵּ מְּ וּכְשֶׁ

זֹהַּר )וישב דף קצב:(:  תוּב בַּ כָּ מוֹ שֶׁ יחַ, כְּ ה מָשִׁ בְחִינַת מֹשֶׁ בִּ

יִם  נֵי הַמַּ יחַ, מְרַחֶפֶת עַל פְּ מָשִׁ א רוּחָא דְּ וְרוּחַ אֱלקִֹים – דָּ

שׁ,  חַדֵּ מְּ י תּוֹרָה שֶׁ י הַחִדּוּשֵׁ אָמַרְנוּ, כִּ – הַיְנוּ הַתּוֹרָה. וְזֶהוּ שֶׁ

ם רוּחוֹ מְרַחֶפֶת. וְהַיְנוּ  י שָׁ יחַ, כִּ בְחִינַת מָשִׁ עַצְמָם בִּ הֵם בְּ

י  לָא. וְאָמְרוּ חֲכָמֵינוּ זִכְרוֹנָם לִבְרָכָה, כִּ יו, רוּחַ מְמַלְּ רוּחַ פִּ

תוּב )ישעיה  כָּ מוֹ שֶׁ רָאֵל, כְּ ל יִשְׂ יחַ סָבֵל מַרְעִין עֲבוּר כָּ מָשִׁ



פירוש נחל זהר
לכל מאמר הזהר על פי ההקדמות בליקוטי מוהר"ן

יָא מְהֵימָנָא,- - רועה נאמן, משה הרועה את  רַעִִ

למען  חוליו  סובל  להיות  בנאמנות,  ישראל  עמו 

יתכפר לנו עוונינו, שעל ידי הכפרה יוכל לקבצנו 

לעדר אחד המקבל ממנו רוח חיים שבתורה, רוחו 

של משיח. אשר בעת ששמעת כי לא תכנס לארץ 

ישראל היית נאמן להתפלל ולבקש כי אחריך יבוא 

, רוחו של  גם כן רועה נאמן איש אשר רוח בו 

להם  אין  כצאן אשר  ה’  עדת  ולא תהיה  משיח, 

רועה נאמן כמותך.

המפרשת  פרשה  זו.  בפרשה  א,-  דָּ א  תָּ פַרְשְׁ בְּ

התורה,  ורזי  פנימיות  שהיא  פה,  שבעל  התורה 

בשורש הקדוש והעליון שלה, אשר היא מעל הפה 

אשר לא ניתן לאומרה כפי שהיא במהותה בפה 

נאמרה  והיא  סוף,  אין  בחינת  היא  כי  ובכתב, 

את  המשבר  ולשון  בפירוש  ישראל  ולעם  למשה 

האוזן, שיכולים להבין, כי ביחס לקב"ה אשר הוא 

בעל לשון הקודש, איך שלמדה לעצמו כביכול לפני 

נתינתה בסיני, הרי שבזמן נתינתה הוא בחינת 

המקרא  בלשון  לפרשה  צריך  שהיה  כלפיו,  חול 

מאידך  זאת  בכל  אך  סיני,  הר  במעמד  למשה 

גיסא היא נקראת פרשה זו. כמצביע באצבע על 

דבר ברור שלפניו. כי הוא יתברך בחכמתו נתן 

התורה למשה רבנו הקדוש לפרש לו באספקלריה 

המאירה, פה אל פה דיבר בו, בלשון קדושה, לשון 

המקרא באופן שמשה רבינו מבין בו וכן כל ספר 

בלשונו.  לשון משה המפרש התורה  הוא  דברים 

ומלביש  המצמצם  נפלא  בדרך  נכתבו  והדברים 

לכל  הבחירה  ומשאיר  התורה  פנימיות  בתוכו 

בלשונו,  אותה  לפרש  ודור  דור  בכל  ואחד  אחד 

מפורש  שהדבר  זו,  פרשה  בחינת  שתהיה  עד 

צריך  מה  לעולם  גדול  תועלת  הוא  כי  בגלוי,  לו 

לפרשה בלשונו. כי עולם הבחירה המעלים התורה 

עד שיש לדרשה ולפרשה מחדש בריבוי הספרים 

הוא  זה  ידי  שעל  למרות  אשר  ודור,  דור  שבכל 

בחינת חילול לשון הקודש של משה והוא מחולל 

מפשעינו שאין ביכולתנו להבין התורה כמו שהיא 

בלשונה, אלא שיש לנו לפרשה לעצמנו שנשמיע 

לאזנו מה שפינו מוציא ומבין. אף על פי כן הוא 

תועלת גדול כנ"ל כי על ידי זה מתכפר לנו בחוליו.

עָלְמָא,- בפרשה  לְהַהוּא  ילָךְ  דִּ נִישׁוּ  כְּ ר  אַדְכַּ הֲוָה 

עולם  לאותו  פנימה  שלך  התכנסות  נזכרה  זו 

נסתר ועליון ופנימי, שהיא השגת פנימיות התורה 

בעולם הבא.

יב )במדבר כז( )עלה( )דף ר''פ ע''א( אֶל הַר  כְתִּ דִּ

הָעֲבָרִים הַזֶּה הַר נְבוֹ וְגוֹ',- הוא מה שכתוב, עלה 

לדרגה נעלה אל הר העברים הזה, הר עליון של 

ונכנס  החיצוניות  חומות  העובר  התורה,  השגת 

באצבע  כמורה  בגלוי  שהוא  דייקא  הזה  פנימה, 

בו, הם  נ’  נבו,  הר  זו כנ"ל,  כנ"ל בחינת פרשה 

עד  נמשכת התורה  בינה שמשם  חמישים שערי 

להלכה אשר בה הלבשת רזי הבינה.

ר  אֲשֶׁ כַּ וְגוֹ',  ךָ  עַמֶּ אֶל  וְנֶאֱסַפְתָּ  אוֹתָהּ  וְרָאִיתָ 

ארץ  את  אותה  וְגוֹ'.-וראית  אָחִיךָ  אַהֲרֹן  נֶאֱסַף 

ישראל שהיא חלקך האמתי וצלם שלך אשר בה 

נעשה לבוש נאה והגון לפנימיות התורה הקדושה 

כיתרון  ותבין  אותה  שתראה  ידי  ועל  שקיבלת, 

האור מן החושך, שהיא קבורת חוץ לארץ שלך, 

בצלם שאינו הגון לך שהוא בחינת חול לגביך, כי 

דייקא על ידי זה יתכפר לעם ישראל ויזכו להשיג 

תורתך כמו שהיא בפנימיות ללא לבוש, כפי שהיא 

נמצאת בעולם העליון, ש ם ניכר כי אתה כלול 

משישים ריבוא נשמות ישראל והם שם מאוחדים 

בך וכל דברי תורתם דבוקים שם במקור ללא לשון 

חול כלל, וזהו ונאספת אל עמך הם נשמות ישראל 

הקדושים בעולם העליון, נקיים מעוון וכלולים הם 



אתה,  גם  ונאספת  כתורתך.  הקדושה  ותורתם 

אותה  שתראה  ידי  שעל  ישראל  לארץ  רמז  גם 

דייקא מחוץ לארץ תפעל ההמתקה והכפרה לעם 

במדבר  אחיך,  אהרן  נאסף  כאשר  כנ"ל.  ישראל 

צין לצנן חמימות הדין ולכפר על עונות ישראל, 

התורה  לימוד  ודיבורי  פירושם  ייסורי  ידי  על 

בלשון חול, לתקן הכאת הסלע, שגילתם התורה 

בחזקה ללא השארת בחירה לעם ישראל, לצמצם 

התורה לדיבור כזה אשר ישאיר להם מקום לפרשו 

בעצמם בלשונם. ועתה נאסף אהרן בחוץ לארץ 

כדי שידרשו אותו ישראל במדבר. מתוך הדיבורים 

הצוננים לחמם הדיבור על ידי הפירוש.

לְעָלְמָא  לְאָהַדְרָא  לָךְ  אִית  א,  תָּ רְשְׁ פַּ וּבְהַאי 

רָא  וּלְאִתְחַבְּ רָאֵל,  יִשְׂ דְּ לְאַרְעָא  וּלְאַעֲלָא  וּלְהַחֲיוֹת, 

הּ, )במדבר  בָּ יב  כְתִּ דִּ ילָךְ,  דִּ ה  כַלָּ בְּ א  דָּ א  תָּ פַרְשְׁ בְּ

א  דָּ וּבְגִין  לוֹם.  שָׁ רִיתִי  בְּ אֶת  לוֹ  נוֹתֵן  כה( הִנְנִי 

א  אֶלָּ רֵד,  הָכָא  הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ לָךְ  אָמַר  לָא 

רָאֵל.-    יִשְׂ דְּ לְאַרְעָא  הֵא עָאל  תְּ אַנְתְּ  יהּ,  מִנֵּ דְּ עֲלֵה. 

באותה פרשה המפורשת ומובנת לך אשר יכולים 

לחזור  הכוח  לך  יש  לעצמם  לפרשה  ישראל  כל 

לעולם כביכול בתחיה, כי על ידי שמפרשים ישראל 

תורת משה בלשונם במקום החול הרי שממשיכים 

בעת  להחיותו,  למקומם  משה  של  נשמתו  את 

שמשיגים התורה,  ולהחיות יש לך הכוח גם כן, 

ידי התורה המפורשת  כי אתה מחייה אותם על 

על  המיתה  דין  להם  שמתכפר  ידי  על  וכן  להם 

ידי שאתה מחולל בלשון החול שלהם נמצא אתה 

לך  יש  זה  ידי  ועל  הכפרה.  בזאת  אותם  מחיה 

הכוח לעלות לארץ ישראל. כי על ידי שעם ישראל 

נכנסים לארץ ישראל ולומדים שם תורתך ומחיים 

נשמתך בתוך מוחם ולבם, על ידי זה נחשב שאתה 

בעצמך עולה לארץ ישראל, ותוכל להתחבר דייקא 

נוספת  בפרשה  ישראל  ולנשמות  ישראל  לארץ 

זו המפורשת וגלויה לך, על ידי הכלה שלך היא 

בחינת  בעצמה  שהיא  עמך,  השוכנת  השכינה 

התורה המתלבשת בתוך השגת התורה, בחינת 

הכלה  וזאת  בהלכות.  המלובשים  והמוחין  הרזים 

כפנחס,  תלמידך  שמפרשים  הפרוש  בחינת  היא 

אשר משמים נשכחה כביכול ממך זאת ההלכה  של 

קנאים פוגעים בו, כדי לתת לפנחס מקום להתגדל 

כי  קנאתו,  פעולת  לפעול  לעצמו  שפרש  מה  בו, 

לו  יש  אלא  בפירוש,  כן  מורין  ואין  הלכה  היא 

ידי זה נעשה לו בבחירתו  לפרשה בעצמו, שעל 

הקדושה כלי לשכון השכינה במעשיו בחינת מה 

שכתוב והנני נותן לו את בריתי שלום. ומפני כך 

לא אמר הקב"ה כאן רד אל הר העברים, שהרי 

ביחס לארץ ישראל הגבוה מכל הארצות זה הר 

אלא אמר לו  יותר, והיה לו לומר רד,  הוא שפל 

עלה. שהרי ממנו מהר העברים הר נבו שעל ידי 

קבורתך שם תהיה מחולל מפשעינו בצלם שאינו 

הגון לך, דייקא יתכפר לעם ישראל כנ"ל עד שיהיו 

ראויים שאתה תהיה עולה לארץ ישראל לקום שם 

בתחיה בתורה המגולה שלך כפי שהיא בקדושתה 

העליונה והשלמה. תורה העולה על כל התורות 

בארץ ישראל הגבוה מכל הארצות, להיות הקב"ה 

מתגלה בה בכבודו ובעצמו.

אֶת  אִישׁ  יָדַע  לד( וְלאֹ  ךְ, )דברים  בָּ אָמַר  דְּ וּמַה 

א,  לִבָּ אֲטִימִין  לְאִינּוּן  וַי  הַזֶּה.  הַיּוֹם  עַד  קְבוּרָתוֹ 

הֲוֵית  דַּ ילָךְ,  דִּ קְבוּרָה  יַדְעֵי  לָא  דְּ עַיְינִין,  סְתִימִין 

יֵיעוּל  לָא  דְּ רִיךְ הוּא,  בְּ א  מְקוּדְשָׁ רַחֲמֵי  עֵי  בָּ אַנְתְּ 

הֲדָא  מֵת.  מִתְקְרֵי  אַנְתְּ  בָהּ  דְּ קְבוּרָה,  הַהוּא  בְּ לָךְ 

וְאִינּוּן  מֵת.  י  עַבְדִּ ה  א( מֹשֶׁ דִכְתִיב, )יהושע  הוּא 

יתָה,  מִמִּ מְפָחֵד  הֲוָה  ה  מֹשֶׁ וְכִי  אַמְרִין,  אֵי  שָׁ טִפְּ

רְיָין.  אַר בִּ שְׁ אָתֵי, כִּ לְנָפְקָא מֵהַאי עָלְמָא, לְעָלְמָא דְּ

ילָךְ אֵיךְ  ילָךְ, וּמוֹתָא דִּ קְבוּרָה דִּ וְאִינּוּן לָא יַדְעִין דִּ

הִיא.- ומה שאמר בך ולא ידע איש את קבורתו 

לאותם  אוי  כי  בדבר,  נסתר  סוד  הזה,  היום  עד 

אטומי לב שאין לבם נכון וטהור )עיין זהר וישב 

בקשת  פירוש  על  הנ"ל  בתורה  מביא  שרבינו 

אלוקים  לי  ברא  טהור  לב  משיחא,  מלכא  דוד 



משה  של  תורתו  להשיג  בקרבי(  חדש  נכן  ורוח 

עינים  סתומי   , המים  פני  על  המרחפת  משיח 

שלא  כלומר  ונשמתך,  תורתך  להשיג  חכמה  של 

יודעים קבורה שלך, שהיית אתה מבקש רחמים 

מהקב"ה שלא יכניס אותך לאותה קבורה נסתרת 

שבה אתה נקרא מת מסטרא דילן כביכול, מפני 

שאין אנו יורדים לסוף דעתך, להבין דברי תורתך 

כפי לשונך הקדושה המובנת רק לך, עד שיש לנו 

לעמול ולפרשה בלשוננו, וזהו שכתוב משה עבדי 

מת, כביכול. ואותם טפשים  בלבם שאינו טהור 

פנימיות  להשיג  להחכים  כוח  בהם  ונכון, שאינם 

כוונת תורתך, המה אומרים ומקשים בליבם, וכי 

כך ראוי כי משה היה מפחד ממיתה לצאת מזה 

המפחדים  אדם  בני  כשאר  הבא  לעולם  העולם 

יודעים  לא  והם  הבא.  בעולם  אשר  המשפט  מן 

היא,  איך  שלך  ומיתה  שלך  הקבורה  משמעות 

ומה משמעות האמתית של הסתר הקבורה, אשר 

עליה הייתה מבקש רחמים כנ"ל.

מֵתֵי חוּצָה לָאָרֶץ  הָכִי אוֹקְמוּהָ מָארֵי מַתְנִיתִין, דְּ דְּ

לְהַחֲיוֹת,  עֲתִידִים  אֵינָם  דְּ אַמְרֵי  לָא  ים.  חַיִּ אֵינָם 

א  אֶלָּ תִים.  הַמֵּ ית  תְחִיַּ בִּ פְרִין  כַּ הֲווֹ  ךְ  כַּ אִלְמָלֵי  דְּ

לָאו  דְּ צוּלְמָא  בְּ ילֵיהּ  דִּ קְבוּרָה  רַבְרְבָא,  רָזָא  הָכָא 

לִי  ה וְעָיֵף בְּ אִיהִי )תהלים מב( אֶרֶץ צִיָּ הֲגוּנָה לֵיהּ, דְּ

נג( לאֹ  וּבָהּ )ישעיה  תּוֹרָה,  א  אֶלָּ מַיִם  וְלֵית  מָיִם, 

הַהוּא צוּלְמָא,  חָזִי לֵיהּ בְּ תֹאַר לוֹ וְלאֹ הָדָר. וּמַאן דְּ

נְבוּאַת  א,  דָּ וּבְגִין  וְנֶחְמְדֵהוּ.  מַרְאֶה  וְלאֹ  וְנִרְאֵהוּ 

רָמִיז  קָא  י,  עַבְדִּ יל  כִּ יַשְׂ ה  נב( הִנֵּ עְיָה )ישעיה  יְשַׁ

השונים  המשנה  בעלי  העמידו  שהרי  עָלֵיהּ.- 

בלשונם הקדושה, לפרש סוד קבורתך, והמה אמרו 

בלשונם  ודייקו  חיים.  אינם  לארץ  חוצה  מתי  כי 

הקדושה למען נדרוש הדיוק ונפרשו, כי לא אמרו 

שאינם עתידים להחיות, שאין לפרש כן, כי אלמלי 

כאן  כופרים בתחיית המתים, אלא  היו  כך הרי 

סוד גדול בכוונת דיוק לשונם, שאינם חיים עתה 

הוא  שבכאן  הגדול  והסוד  כנ"ל.  מצדנו  כביכול 

כי קבורה שלו, של משה בצלם המלביש ומדמה 

חיצוני  באופן  לארץ  בחוץ  משה,  של  פנימיותו 

שאינו הגון לו, מחוץ לארץ החיים ארץ ישראל, 

קבור בארץ מדבר שהיא ארץ ציה ועייף בלי מים, 

ואין מים אלא תורה, דהיינו שהוא קבור בלשון 

ודיבור נסתר מבלי שנוכל להשיג תורתו, ובה בזו 

תורתו,  פנימיות  גילוי  ללא  נשמתו  של  הקבורה 

ומפרשים  אנו מתארים  יפה, שאין  לא תאר  בה 

תורתו בלשון קדושה ונכונה ולא הדר, שאין בנו 

בגלות.  דבריו  הבנת  ולפרש  ולשפר  להדר  כוח 

ולבוש  צלם  באותו  קבור  משה  את  שרואה  ומי 

שאינו הגון לו, בצלם של מדבר ללא מים גלויים 

ונראהו ולא מראה הגון לו עד  כנ"ל עליו נאמר 

ונחמדהו לדרוש תורתו לפרשה, כי מרוב הסתר 

הסודות לא היה נחמד לעניים עד שנרצה לאכול 

בנבואת  ולכן  והעליונה.  הקדושה  תורתו  מפרי 

ישעיה נאמר על משיח דא שילה דא משה בעצמו 

אשר עליו נאמר, הנה לפנינו בגלוי, ישכיל עבדי 

להבין תורתו ולפדות משה מן קבורת חוץ לארץ 

הפנימיות, ולגלות לכל עם ישראל פנימיות התורה 

על ידי נשמתו הקדושה המרחפת על פני התורה, 

ירום ונשא בלשון תורה גובה מאד בארץ ישראל 

כי  אמן.  בימינו  במהרה  הגאולה  בבא  הגבוהה, 

רשב"י  ובא  כנ"ל.  בעצמו  משה  על  עליו  רומז 

לפרש סוד רז הרמז של הנביא.

יְמוּת  לָא  דְּ רַחֲמֵי  עֵי  בָּ הֲוָה  קְבוּרָה,  הַהוּא  וּבְגִין 

ה רָעֵב  אָרֶץ צִיָּ הֲוָה בְּ דְּ חוּצָה לָאָרֶץ, לְפוּם  ן בְּ מָּ תַּ

א  אִיהִי אוֹרַיְיתָא. וּבְגִין דָּ לִי מַיִם, דְּ וְעָיֵף וְצָמֵא בְּ

פְלּוּתָא  מַר עָלֵיהּ, עֲלֵה אֶל הַר הָעֲבָרִים הַזֶּה. מִשִּׁ אִתְּ

אַנְתְּ קָבוּר  ב דְּ ילֵיהּ, אַחְזֵי לֵיהּ מַעֲלָתֵיהּ, אַף עַל גַּ דִּ

ילָךְ,  דִּ ין  לְבוּשִׁ לָא  בְּ עָרוּם  לָךְ,  הָגוּן  לָאו  דְּ אֲתָר  בַּ

מֵאֲתָר  וָנָד  נָע  ר )תלבישני(,  וּבָשָׂ עוֹר  אִינּוּן  דְּ

קבורה  אותה  ומפני  י.-   וְגָלֵּ וּמְטַלְטֵל  ילָךְ,  דִּ

מבקש  היה  בתוארה,  ויפה  הגונה  ולא  נסתרת 

לפי שהיה  לארץ,  בחוץ  ימות שם  רחמים שלא 

ועייף וצמא בלי  ללחם התורה  בארץ ציה רעב 

אומרת  זאת  כנ"ל.  התורה  פנימיות  שהיא  מים 



שלא פחד משה מן המיתה מצד עצמו אלא מצד 

יוכלו לפרש תורתו ולא יתכפר  עם ישראל שלא 

להם עונם ח"ו. ומפני כך נאמר עליו, עלה אל הר 

העברים זה. עוררו הקב"ה שיעלה משפלות שלו 

בחוץ  הגלות  בזמן  תואר,  ללא  ציה  בארץ  אשר 

לארץ ששם אין התורה גלויה, והראה לו הקב"ה 

מעלתו בעת שיזכה שתתגלה תורתו בגאולה על 

ידי גילוי הסודות של רשב"י לעמו ישראל, כי אף 

כי  לך,  הגון  קבור במקום שאינו  גב שאתה  על 

סם  להם  שנעשה  באופן  תורתך  המפרשים  יש 

שלהם,  מצד  מת  כביכול  אתה  שגם  עד  המוות 

ואתה ערום בפשט תורתך שבכתב, בלא לבושים 

שלך המתארים אותך בתואר והידור כפי שרצית 

והם  לטעות,  מקום  ללא  נשמתך  בברור  שיגלו 

בבחינת עור ובשר תלבשני לגלות נשמתי כראוי, 

ואתה נע ונד ממקום שלך שהיה ראוי לך באמת, 

ומטולטל אתה וגולה, מהבנת אחד למשנהו, שכל 

כפי  שלא  עיניו  ראות  כפי  דבריך  מפרש  אחד 

ואין הלכה ברורה  ביניהם  חולקים  והמה  כוונתך 

במקום אחד להיות כולם מסכימים, כי אין יודעים 

שורש וטעם הדבר לחדש בו כראוי מפני שאתה 

קבור ונסתר שם כנ"ל.

מַר עָלָךְ, הִנְנִי  אִתְּ יהּ, דְּ ת טִיבוּ עִמֵּ עַבְדַּ נְחָס דְּ הָא פִּ

יד טִיבוּ  לוֹם, הָא אִיהוּ יַעְבִּ רִיתִי שָׁ נוֹתֵן לוֹ אֶת בְּ

ה  לָּ כַּ בָהּ  דְּ ילֵיהּ.  דִּ א  תָּ פַרְשְׁ בְּ ק  לַּ סְתְּ תִּ וּבֵיהּ  ךְ,  עִמָּ

תֵיהּ.- הרי  לָּ חָתָן עִם כַּ הּ, כֶּ תְיַיחֵד עִמָּ ן תִּ מָּ ילָךְ, תַּ דִּ

מקום  לו  במה שנתת  עימו,  טוב  פנחס שעשית 

להתגדל בו כנ"ל לפרש דבריך שקבלת מסיני כנ"ל 

עד שקיבל הברכה של שלום עד שמאחר ופירש 

וגילה תורתך והיה מורה כהלכה מה שאין מורין 

בפרוש אלא שהיה לו לפרש בעצמו, שעל ידי זה 

עד  הקנאה,  הלכת  בקיום  ישראל  בני  על  ויכפר 

שנחשב שהחייה אותך ממיתת השכחה שלך, עד 

שהברכה שקיבל נחשבת ברכה לך, היא הברכה 

הנאמרה עליך כביכול והנני נותן לו את בריתי 

שפירש  במה  עמך  טובה  עשה  הוא  הרי  שלום, 

ההלכה,  לקיים  נפשו  בזכות  ובו  ההלכה,  לעצמו 

תעלה אתה להר העברים לראות התורה הגלויה 

שלו,  הפרשה  בזכות  לעתיד,  ישראל  בארץ 

הפרשה  בזאת  שבה,  כראוי.  הלכותיך  שפרש 

כי  שלך,  כלה  שם  כנ"ל  דבריך  המפרשת  שלו, 

מתגלה מחדש בזכותו כי שכינה דיברה מגרונך. 

כראוי,  שם במקום התלמיד פנחס הלומד דבריך 

הקדושה,  בלשונך  ולא  בלשונו  שהוא  למרות 

עם  כחתן  השכינה  עם  עמה  תתייחד  דייקא  שם 

כלתו, כי דייקא במקום בחינת חושך וחוץ לארץ 

שמשם מצליחים לעלותך בבחירתם לארץ ישראל, 

למרות  כי  החושך.  מן  האור  יתרון  דייקא  נעשה 

שמצד אחד היה ראוי שהיו ישראל ראויים להיות 

ראוי  היה  וכן  סוד תורתך  מי  להבין  דיו  קדושים 

לכתבם בלבוש הגון ללא מקום אחיזה לסם המוות 

שבתורה, אך עתה דייקא שיש מקום אחיזה לסם 

המוות ובכל זאת זוכים הצדיקים שבכל דור ודור 

ביגיעתם ועמלם לפרש לכלל ישראל התורה לשבר 

אוזנם ולגלות להם עצות לקיום התורה, דייקא זה 

עיקר מעלתנו שאחר גלות רב כזה יתגלו מחדש 

סודות תורת הרועה הנאמן על ידי דור כזה שפל 

המצליח לפרש בלשונו כאלו סודות נעלים.

אִי  לישראל בקבורתך(,  גדול  אַנְתְּ )תועלת  הָא  דְּ

ה  לָּ א, לְבַר מִכַּ ישָׁ לָא הֲוֵית קָבוּר לְבַר מֵאַרְעָא קַדִּ

וּבְגִינָךְ  לוּתָא.  מִגָּ נָפְקִין  רָאֵל  יִשְׂ הֲווֹ  לָא  ילָךְ,  דִּ

עֵינוּ.  שָׁ מִפְּ מְחוֹלָל  נג( וְהוּא  מַר, )ישעיה  אִתְּ

קְבוּרָה  רָאֵל בִּ יִשְׂ ע דְּ גִין חוֹבָה וָפֶשַׁ אִתְעָבִידַת חוֹל בְּ

אוֹתוֹ  לד( וַיִקְבּוֹר  ךְ )דברים  בָּ מַר  אִתְּ דְּ ילָךְ,  דִּ

ל  מ( כָּ ילָךְ. )ישעיה  דִּ קְבוּרָה  בִּ תִיב  כְּ וּמַה  יְא.  בַגַּ

אִינּוּן  דְּ גִינָךְ,  בְּ א  שֵׂ יִנָּ וְנָמוּךְ  פֵל  שָׁ ל  כָּ א,  שֵׂ יִנָּ יא  גֶּ

וְכָל  ן.  וְלִישָׁ אוּמָה  ל  מִכָּ פָלִים  שְׁ אִינּוּן  דְּ רָאֵל,  יִשְׂ

יעֲיָיא, וְגַסֵי הָרוּחַ.-  אִינּוּן רַשִׁ לוּ, דְּ פָּ הַר וְגִבְעָה יִשְׁ

לארץ  מחוץ  קבור  היית  לא  אם  אתה  שהרי 

הקדושה, מחוץ לכלה שלך שהיא כלי ראוי לקבל 

בו תורתך, דהיינו אם לא היו בכל הדורות מפרשים 

חול  לשון  שהוא  למרות  בלשונם,  כראוי  תורתך 



יוצאים  ישראל  היו  לא  זה  לא  אם  אליך.  ביחס 

מן הגלות. כי על ידך נתכפר להם עד שנתבטל 

עונש הגלות וחוזרים המה לארץ הקודש. ובגללך 

ועליך  נאמר והוא מחולל מפשעינו. נעשית חול 

אליך,  ביחס  חול  בלשון  לתורתך  פירשנו  ידי  על 

משום חובה ופשע של ישראל שאין מוחם קדוש 

מספיק להשיג הדברים מיד בלשונך, ואתה מחולל 

בקבורה שלך בצלם שלא הגון, בפירוש של חול 

שלנו שאינו הגון לך. שנאמר ויקבור אותו בגיא. 

שנתן  ונסתר,  שפל  במקום  הקב"ה  אותך  שקבר 

מקום לישראל לפרש דבריך בלשונם למען בחירתם 

הקבורה  זאת  אך  בזכותך.  שלהם  הכפרה  ולמען 

שלך והפירוש השפל של חול מה כתוב בה כל גיא 

ינשא, כל שפל ונמוך שאין לו לב טהור כשלך, 

ינשא בזכותך להשיג מחדש הדברים בלשונך, על 

ידי שיתכפר לו על ידי שאתה מחולל וסובל ייסורים 

ישראל,  שהינם  השפל  העם  וזה  החילול,  זה  על 

ולשון. המה משולים  אומה  מכל  שהינם שפלים 

כוכבים העולים למעלה, אך גם לעפר וחול הארץ, 

ודור  דור  הצדיקים שבכל  ביכולתם של  שיש  עד 

של  והשפל  הנמוך  למקומם  גבוה  תורה  להשפיל 

הרשעים לפרש להם התורה. לגלות להם בחידושי 

שאלו  התשובה.  מן  יתייאשו  לבל  עצות  תורתם 

הרשעים נאמר בהם וכל הר וגבעה ישפלו, אלו 

הרשעים וגסי הרוח השפלים בעוונם, אשר בזכות 

משה המחולל מפשעינו יתכפר להם לעלות שוב 

וגבעה. ובראש ההר יעלה משה על  להיות כהר 

גביהם להנהיגם שוב ברעיה נאמנה בבא הגאולה 

במהרה בימינו אמן.

בעניין  הזהר  מאמר  המשך  לחדש  בעצמך  ועיין 

השמש של משה המאירה בליל הגלות לירח באופן 

ומלבושים  הנסתרים  הסודות  לגלות  המעורר 

בהלכות. כי באמת אור שמש משה לא נעלם.

המשך הזהר:

א  נִרְפָּ נג( וּבַחֲבוּרָתוֹ  אִיהוּ, )ישעיה  וְהַאי 

גָלוּתָא,  נָא בְּ ר עִמָּ אִתְחַבָּ חִבּוּרָה דְּ לָנוּ, )בחבורא( בְּ

עַל  אַף  דְּ נָהִיר,  דְּ א  מְשָׁ שִׁ כְּ הוּא  אַנְתְּ  דְּ לָנוּ.  א  נִרְפָּ

וּבְכָל  סִיהֲרָא,  בְּ הוּא  נָהִיר  לֵילְיָא,  בְּ נַשׁ  אִתְכְּ דְּ ב  גַּ

כָל מָארֵי הֲלָכוֹת  לֵי. הָכִי אַנְתְּ נָהִיר, בְּ כֹּכָבַיָא וּמַזָּ

קֵי  אַשְׁ דְּ מַבּוּעָא  כְּ גְנִיזוּ,  בִּ קְיָין  תַּ אִשְׁ וְלָךְ  לוֹת.  וְקַבָּ

קַע  אִתְבְּ דְּ עַד  גְנִיזוּ,  בִּ יהוֹן  רְשֵׁ שָׁ חוֹת  תְּ לְאִילָנִין 

דִכְתִיב, )משלי  הוּא  הֲדָא  לְיָיא.  אִתְגַּ בְּ מֵימוֹי 

ה( יָפוּצוּ מַעְיְנוֹתֶיךָ חוּצָה.

ר  הִתְחַבֵּ חִבּוּר שֶׁ א לָנוּ. בַּ תרגום: וְזְהִוּ וּבַחֲבֻרָתוֹ נִרְפָּ

אִיר,  מֵּ מֶשׁ שֶׁ שֶׁ ה הוּא כְּ אַתָּ א לָנוּ. שֶׁ לוּת, נִרְפָּ נוּ בַגָּ עִמָּ

בָנָה  לַלְּ מֵאִיר הוּא  יְלָה,  לַּ בַּ ס  נֵּ תְכַּ מִּ שֶׁ ב  גַּ עַל  אַף  שֶׁ

עֲלֵי  כָל בַּ ה מֵאִיר בְּ ךְ אַתָּ לוֹת. כָּ זָּ וּלְכָל הַכּוֹכָבִים וְהַמַּ

מַבּוּעַ  מוּ  כְּ ר,  נִסְתָּ בְּ קִים  נִשְׁ וּלְךְ  לוֹת.  וְקַבָּ הֲלָכוֹת 

ר  נִסְתָּ בְּ יהֶם  רְשֵׁ שָׁ חַת  תַּ הָאִילָנוֹת  אֶת  קֶה  שְׁ מַּ שֶׁ

תוּב )משלי  כָּ שֶׁ זֶהוּ  גִלּוּי.  בְּ מֵימָיו  עוּ  קְּ הִתְבַּ שֶׁ עַד 

ה( יָפוּצוּ מַעְיְנֹתֶיךְ חוּצָה.

ימֵי הַחוֹרֶף  אָזִיל בִּ א דְּ מְשָׁ שִׁ אַנְתְּ הוּא אוּף הָכִי, כְּ דְּ

א  מְשָׁ שִׁ הֵא כְּ חוֹת מַבּוּעִין, וְכַד מָטֵי פּוּרְקָנָא, תְּ תְּ

צוֹנְנִין  וְיֵהוֹן  בּוּעִין,  מִמַּ א  לְעֵילָּ יִץ  קַּ בַּ אָזִיל  דְּ

דִינָא.  ין בְּ חוֹתַיְיהוּ, אִינּוּן חַמִּ כַד אַנְתְּ תְּ רַחֲמֵי. דְּ בְּ

א,  ישָׁ קַדִּ לְבוּצִינָא  וּבָרִיךְ  מְהֵימָנָא,  רַעְיָא  אָתָא 

מַר  אִתְּ דְּ זִמְנָא  בְּ לִי,  נָהִיר  דְּ אי אַנְתְּ הוּא  וַדַּ וְאָמַר 

מֶשׁ,  ֶ בָה הַשּׁ מֶשׁ, כָּ ֶ י בָא הַשּׁ עָלַי, )בראשית כח( כִּ

מֵיהּ  יךְ נְהוֹרֵיהּ. יְהֵא רַעֲוָא, דידו''ד יַנְהִיר שְׁ אַחֲשִׁ דְּ

עֲלָךְ.

ימֵי  הוֹלֵךְ בִּ מֶשׁ שֶׁ מוֹ שֶׁ ךְ, כְּ ם כָּ ה הוּא גַּ אַתָּ תרגום: שֶׁ

הְיֶה  תִּ ה,  אֻלָּ הַגְּ יעָה  גִּ מַּ וּכְשֶׁ בּוּעִים,  הַמַּ חת  תַּ הַחֹרֶף 

בּוּעִים, וְיִהְיוּ  יִץ לְמַעְלָה מֵהַמַּ קַּ הוֹלֵךְ בַּ מֶשׁ שֶׁ מוֹ שֶׁ כְּ

ים  חַמִּ הֵם  יהֶם,  תַחְתֵּ ה  אַתָּ שֶׁ כְּ שֶׁ רַחֲמִים.  בְּ צוֹנְנִים 

ה  דוֹשָׁ נוֹרָה הַקְּ אֱמָן וּבֵרַךְ אֶת הַמְּ א רוֹעֶה הַנֶּ דִין. בָּ בְּ

אֱמַר  נֶּ שֶׁ זְמַן  בִּ לִי  אִיר  מֵּ שֶׁ הוּא  ה  אַתָּ אי  וַדַּ וְאָמַר, 

מֶשׁ,  ֶ הַשּׁ בָה  כָּ מֶשׁ.  ֶ הַשּׁ בָא  י  כח( כִּ עָלַי )בראשית 

מוֹ עָלֶיךְ. ה' יָאִיר שְׁ יךְ אֶת אוֹרוֹ. יְהִי רָצוֹן שֶׁ הֶחְשִׁ שֶׁ



רַחֵם  הַתּוֹרָה,  נוֹתֵן  עוֹלָם  ל  שֶׁ רִבּוֹנוֹ 

ה  דוֹשָׁ הַקְּ תוֹרָתְךָ  בְּ לַעֲסֹק  נוּ  וְזַכֵּ עָלֵינוּ 

לִלְמד  ה  וְנִזְכֶּ גְדוֹלָה  הַתְמָדָה  בְּ מָהּ  לִשְׁ

יעֵנוּ  כָל יוֹם וָיוֹם וְתַעַזְרֵנוּ וְתוֹשִׁ ה בְּ הַרְבֵּ

בָר  הַדָּ לְפָרֵשׁ  ם  לְמד שָׁ נִּ שֶׁ כָל מָקוֹם  בְּ

בּוֹ,  מְבִינִים  אָנוּ  שֶׁ לָשׁוֹן  בְּ הֵיטֵב 

יךְ עָלֵינוּ  ה לְעוֹרֵר וּלְהַמְשִׁ זְכֶּ נִּ אפֶן שֶׁ בְּ

אֱלקִים  רוּחַ  הוּא  שֶׁ יחַ,  מָשִׁ ל  שֶׁ רוּחוֹ 

הִיא הַתּוֹרָה,  יִם שֶׁ נֵי הַמַּ הַמְרַחֵף עַל פְּ

וְסוֹבֵל  עֵינוּ,  שָׁ מִפְּ מְחֹלָל  הוּא  ר  אֲשֶׁ

ים  קָשִׁ וְיִסּוּרִים  ים  רַבִּ וָחֳלָאִים  מַרְעִין 

ר  לְכַפֵּ דֵי  כְּ וּמֵעֲווֹנוֹתֵינוּ  עֵינוּ  שָׁ מִפְּ

רוֹת, לָתֵת לָנוּ  ל הַצָּ ילֵנוּ מִכָּ עָלֵינוּ, לְהַצִּ

אֵרִית  שְׁ לָנוּ  לָשׂוּם  עַבְדוּתֵנוּ,  בְּ מִחְיָה 

אָרֶץ וּלְהַחֲיוֹת אוֹתָנוּ לִפְלֵטָה גְדוֹלָה  בָּ

nahalzohar@gmail.com ליצירת קשר להארות ותרומות
לעילוי נשמת דבורה בת חיים

ת.נ.צ.ב.ה
לרפואת חיה ליאורה

בת בפטריסיה

א. כשלומד טוב לפרש הדבר בלשון שמבין בו והוא טובה לעולם, כי על ידי זה נתכפר עוונם.
ב. על ידי שמפרש הלימוד בלשון שמבין בו יכול לפעול שהצדיקים שהם בחינת משה אשר קבורים בחו"ל יבואו לקבורת ארץ ישראל 

הקדושה.
ג. על ידי שמשתדל להשיג הסודות הנסתרים בהלכה, על פי הקדמות אשר בספרי הצדיקים, על ידי זה נותן צלם הגון למשה וכביכול 

מחייה את משה מחדש.

לעילוי נשמת מירה בת אשר 
ת.נ.צ.ב.ה

לעילוי נשמת ג׳זל מזל חיה בת סולטנה  

ת.נ.צ.ב.ה לעילוי נשמת יעל בת  אליהו
ת.נ.צ.ב.ה

תּוֹרָה  נוּ לַעֲסֹק בַּ רַחֵם עָלָיו וְעָלֵינוּ, וְזַכֵּ

לָשׁוֹן  בָר הֵיטֵב בְּ ל דָּ ה, וּלְפָרֵשׁ כָּ הַרְבֵּ

עִם  לּוֹמְדִים  שֶׁ כְּ וּבִפְרָט  בּוֹ,  בִינִים  מְּ שֶׁ

וּלְבָרֵר  לְפָרֵשׁ  וְתַלְמִידִים,  חֲבֵרִים 

לָשׁוֹן  בְּ הֵיטֵב  בָר  דָּ ל  כָּ לָהֶם  וּלְבָאֵר 

אָזְנֵיהֶם  בְּ בָרִים  הַדְּ נְסוּ  וְיִכָּ בּוֹ,  יָּבִינוּ  שֶׁ

עָלֵינוּ  תְעוֹרֵר  תִּ שֶׁ אפֶן  בְּ וּבִלְבָבֵיהֶם, 

ר  אֲשֶׁ יחַ  מָשִׁ ל  שֶׁ רוּחוֹ  זֶה  יְדֵי  עַל 

וּמוֹרִיד  עֲבוּרֵנוּ,  מַרְעִין  סוֹבֵל  הוּא 

ה  כַמָּ בְּ ישׁ אֶת עַצְמוֹ  וּמַלְבִּ אֶת עַצְמוֹ 

דֵי לִהְיוֹת  י חֹל, כְּ ין, לְבוּשֵׁ ה לְבוּשִׁ וְכַמָּ

לוּת  תֹקֶף הַגָּ וּלְקַיְּמֵנוּ בְּ נוּ לְחַיּוֹתֵנוּ  עִמָּ

אָבִינוּ  עָלֵינוּ  הַזֶהּ, רַחֵם  וְהָאָרךְ  ר  הַמַּ

זְכוּתוֹ  יעֵנוּ בִּ אָב הָרַחֲמָן, וְעָזְרֵנוּ וְהוֹשִׁ

רוֹת  הַצָּ ל  מִכָּ מְהֵרָה  ילֵנוּ  וְהַצִּ וְכחוֹ, 

גְזְרוּ עָלֵינוּ,  נִּ זֵרוֹת הֵן אוֹתָם שֶׁ ל הַגְּ וּמִכָּ

י  לוֹם, כִּ רוֹצִים לִגְזר חַס וְשָׁ הֵן אוֹתָם שֶׁ

קוּמָה  רָאֵל  יִשְׂ צוּר  ל"  בָּ הַסַּ כּחַ  ל  שַׁ "כָּ

יעֵנוּ  לְהוֹשִׁ וּמַהֵר  רָאֵל,  יִשְׂ עֶזְרַת  בְּ

יחַ  מְשִׁ וּזְכוּת  כחַ  בְּ כָזאת  צָרָה  עֵת  בְּ

נוּ מִקְרָא  רָאֵל וִיקֻיַּם בָּ צִדְקֵנוּ קְדוֹשׁ יִשְׂ

ה'  יעַ  הוֹשִׁ י  כִּ י  יָדַעְתִּ ה  "עַתָּ תוּב.  כָּ שֶׁ

גְבוּרוֹת  מֵי קָדְשׁוֹ, בִּ ׁ יחוֹ, יַעֲנֵהוּ מִשְּ מְשִׁ

יְשׁוּעוֹת  "מִגְדּל  וְנֶאֱמַר.  יְמִינוֹ"  ע  יֵשַׁ

לְדָוִד  יחוֹ  לִמְשִׁ חֶסֶד  ה  וְעוֹשֶׂ מַלְכּוֹ 

וּלְזַרְעוֹ עַד עוֹלָם" וְנֶאֱמַר. "ה' עז לָמוֹ 

יעָה  הוֹשִׁ הוּא  יחוֹ  מְשִׁ יְשׁוּעוֹת  וּמָעוֹז 

וּרְעֵם  נַחֲלָתֶךָ,  אֶת  וּבָרֵךְ  ךָ,  עַמֶּ אֶת 

לֶךְ  יעָה הַמֶּ אֵם עַד הָעוֹלָם ה' הוֹשִׁ ׂ וְנַשְּ

יַעֲנֵנוּ בְיוֹם קָרְאֵנוּ" אָמֵן וְאָמֵן

עלון זה מטרתו לעודד את הציבור לגלות ולחדש בהבנת מאמרי הזהר, על פי תורותיו של רבנו הקדוש, אשר המה הקדמות עמוקות לכל חלקי 
התורה ובפרט ללימוד הזהר, כפי המובא בדבריו:"אמר התורה שלי היא כולה הקדמות" )שיחות הר"ן קצ"ט(.  והוא בעיקר לפי הכלל החמישי 
לדרך לימוד ליקוטי מוהר"ן המובא בספר ביאור הליקוטים להרב רבי אברהם בן רבי נחמן זצוק"ל. וזה לשונו "...הוא כל מקרא או מאמר חז"ל, 
שמזכיר קצת מאתו לאיזה ענין, סובב כוונתו על כל הענין ונכנס ונתבאר כל המקרא והמאמר חז"ל בזה הענין". עכ"ל. כלומר שכללי התורה 
וההקדמות שמביא רבינו הקדוש בתורתו המה מפרשים את כל המאמר שמביא בדבריו רק את חלקו בספריו. והבא לעיין בתורתו ובזהר, יראה 
בעיניו ממש איך כל כללי תורתו נמצאים בכל מאמר הזהר והוא פלאי. ויש להבין קצת הענין בפרטות כי ידוע אשר נשמת רבנו הקדוש ונשמת 

רשב"י אחת המה, כמובא רמז לכך בספר כוכבי אור, כי גימטריה נחמן בן שמחה וכן גימטריה שמעון בן יוחאי חושבן דין כחושבן דדין.
לכן נרמז אור חכמתם הגדול בשם העלון נחל זהר, שהרי נחל הוא על שם הנחל נובע מקור חכמה המאיר ומגלה זהר רשב"י הנסתר, שהוא 
אור הזהר הקדוש.  נא ונא ראו בעצמכם לחדש בדרך לימוד זה להוציא עצות למעשה ולהתחזקות בעבודת ה‘ ויתקיים בנו מאמר הזהר: בהאי 

חיבורא דילך דאיהו ספר הזהר, יפקון ביה מן גלותא ברחמי. במהרה בימינו אמן.

הקדמה קבועה 
להבנת מטרת העלון ודרך הלימוד  

עצות על פי הלימוד

תפילה על פי הלימוד
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